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ROYAUME DE BELGIQUE
-------------------

AVIS 33.739/4

DE LA SECTION DE LÉGISLATION
DU CONSEIL D'ETAT

----------------------------

Le CONSEIL D'ETAT, section de législation,
quatrième chambre, saisi par le Ministre-
Président du Gouvernement de la Région de
Bruxelles-Capitale, le 26 juin 2002, d'une
demande d'avis, dans un délai ne dépassant
pas un mois, sur un projet d'arrêté du
Gouvernement de la Région de
Bruxelles-Capitale dépourvu d'intitulé, mais
présenté en ces termes dans la lettre du
Ministre-président : "relatif à la ZIR n/ 1
«Héliport»", a donné le 3 juillet 2002 l'avis
suivant :

KONINKRIJK BELGIË
-----------------

ADVIES 33.739/4

VAN DE AFDELING WETGEVING
VAN DE RAAD VAN STATE

----------------------------

De RAAD VAN STATE, afdeling wetgeving,
vierde kamer, op 26 juni 2002 door de
Minister-Voorzitter van de Regering van het
Brusselse Hoofdstedelijk Gewest verzocht
hem, binnen een termijn van ten hoogste
een maand, van advies te dienen over een
ontwerp van besluit van de Brusselse
Hoofdstedelijke Regering zonder opschrift,
maar in de brief van de Minister-Voorzitter
aangekondigd als : "houdende het GGB nr 1
«Helihaven»", heeft op 3 juli 2002 het
volgende advies gegeven :
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(1) Comparer, mutatis mutandis, avec la solution dégagée par la section
d'administration du Conseil d'Etat à propos de la décision de réviser un plan de
secteur (arrêt Delporte et consorts, n/ 40.939 du 4 novembre 1992).

L'arrêté en projet tend à inviter le conseil communal de la ville de Bruxelles
à "approuver" - plus précisément à établir -, dans un délai déterminé, deux plans
particuliers d'affectation du sol dans les limites d'une des zones d'intérêt régional du plan
régional d'affectation du sol, en l'occurrence la zone d'intérêt régional n/ 1 - Héliport. Il
indique à cette occasion les dispositions auxquelles, selon les termes de l'article 3, § 2, 

"Sans préjudice de la décision du Gouvernement de la Région de Bruxelles-
Capitale lorsqu'il sera saisi soit des dossiers de base, soit des projets de plan, les
PPAS se conformeront (...)".

Un tel arrêté déclenche la procédure d'élaboration des deux plans
particuliers d'affectation du sol envisagés. Il ne formule par lui-même aucune règle de
droit. De ce fait, il est dépourvu de caractère réglementaire au sens de l'article 3 des lois
coordonnées sur le Conseil d'Etat (1).

Aussi, il n'est pas de ceux qui doivent être soumis à l'avis de la section de
législation.

----------------
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(1) Vergelijk mutatis mutandis met de rechtspraak van de afdeling administratie van
de Raad van State in verband met de beslissing om een gewestplan te herzien
(arrest Delporte c.s., nr. 40.939 van 4 november 1992).

.../...

Bij het ontworpen besluit wordt de gemeenteraad van de stad Brussel
verzocht binnen een bepaalde termijn twee bijzondere bestemmingsplannen "goed te
keuren" - of juister nog vast te stellen - binnen de grenzen van één van de gebieden van
gewestelijk belang van het gewestelijk bestemmingsplan, namelijk het gebied van
gewestelijk belang nr. 1 - Helihaven. In dat verband worden in het ontworpen besluit de
bepalingen vermeld waarnaar de BBP's zich luidens artikel 3, § 2, moeten richten

"Onverminderd de beslissing van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering
wanneer hetzij de basisdossiers hetzij de ontwerpplannen bij haar aanhangig zullen
zijn gemaakt (...)".

Een dergelijk besluit luidt de procedure voor de uitwerking van de twee in
het vooruitzicht gestelde bijzondere bestemmingsplannen in, maar bevat op zich geen
enkele rechtsregel. Bijgevolg is het geen reglementair besluit in de zin van artikel 3 van
de gecoördineerde wetten op de Raad van State (1).

Derhalve behoort het niet tot het soort besluiten waarover de afdeling
wetgeving om advies moet worden verzocht. 

------------

 



GG - 4 - 33.739/4

La chambre était composée de  De kamer was samengesteld uit 

Madame                M.-L. WILLOT-THOMAS, 
Mevrouw 

président de chambre,
kamervoorzitter,

Messieurs P. LIÉNARDY, 
de Heren P. VANDERNOOT,

conseillers d'Etat,
staatsraden,

Madame C. GIGOT, 
Mevrouw

greffier,
griffier.

Le rapport a été présenté par M. B. JADOT,
premier auditeur. La  note  du Bureau de
coordination a été rédigée et exposée par
Mme A. VAGMAN, référendaire adjoint.

La concordance entre la version française et la
version néerlandaise a été vérifiée sous le contrôle
de M. P. LIÉNARDY.

Het verslag werd uitgebracht door de
H. B. JADOT, eerste auditeur.  De  nota van het
Coördinatiebureau werd opgesteld en toegelicht
door Mevr. A. VAGMAN, adjunct-referendaris.

De overeenstemming tussen de Franse en de
Nederlandse tekst werd nagezien onder toezicht
van de H. P. LIÉNARDY.

LE GREFFIER - DE GRIFFIER, LE PRÉSIDENT - DE VOORZITTER,

C. GIGOT M.-L. WILLOT-THOMAS


